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Уважаемый потребитель!

Благодарим Вас за приобретение продукции «KRONAsteel». Мы надеемся, что 
данный прибор оправдает Ваши ожидания и станет прекрасным помощником на 
Вашей кухне. Для правильной и безопасной эксплуатации прибора, пожалуйста, 
ознакомьтесь со всеми пунктами данной инструкции. Просим Вас сохранять эту ин-
струкцию на весь срок службы данного прибора.

В начале инструкции Вы узнаете о некоторых важных условиях безопасной работы 
прибора. Чтобы Ваш прибор длительное время находился в прекрасном состоянии, 
мы приводим множество полезных советов по уходу и чистке. Также эта инструкция 
даёт некоторые советы по экономии электроэнергии.

На случай, если когда-нибудь в процессе эксплуатации прибора возникнут непо-
ладки, на последних страницах этой инструкции Вы сможете найти советы, как са-
мостоятельно устранить мелкие неисправности. 

Ваш новый прибор изготовлен из высококачественных материалов и полностью 
соответствует всем стандартам ЕЭС. 

Наша бытовая техника постоянно совершенствуется, улучшаются характеристики 
приборов, обновляется дизайн, поэтому рисунки и обозначения в инструкции могут 
несколько отличаться от приобретённой Вами модели.

Дата изготовления прибора содержится в табличке с краткими техническими характеристика-
ми, которая размещена на внутренней поверхности прибора.
Дата изготовления прибора размещена на этикетке прибора, размещённой на его корпусе.
*Для примера расшифруем номер 20141458210617:
            

Модель с номером 20141458210617 изготовлена 17 июня 2021 года.

(рассматриваемый номер приведён только для примера, реальная дата производства 
размещена на этикетке приобретённого вами прибора).
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Изделие произведено в соответствии с европейскими стандартами и  
сертифицировано СЕ, TŰV , ISO 9001, 

Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию  
с целью улучшения характеристик продукции.

 

TM KRONAsteel
КРОНАмаркт ГмбХ, Германия, Эшборн, 65760, Венче Билдинг, Мергенталераллее 10-12
Импортер: ООО «Вестел - СНГ», 601655, г. Александров Владимирская обл., ул. Гагарина д.16
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Внимание! Во избежание поломки 
перед включением техники в холод-
ное время года, необходимо выдер-
жать ее в распакованном виде при 
комнатной температуре не менее  
2 часов.

Внимательно изучите это ру-
ководство пользователя.

Ваша машина предназначена только 
для бытового использования. Исполь-
зование в коммерческих целях приве-
дет к аннулированию гарантии.
Данное руководство подготовлено для-
нескольких моделей, поэтому у вашей-
машины могут отсутствовать некоторые 
функции, описанные в нем. По этой при-
чине важно обратить особое внимание 
на любые цифры при ознакомлении с 
руководством по эксплуатации.

• Не устанавливайте машину на ковер 
или подобные поверхности — это на-
рушит вентиляцию ее основания.

• Устройство не предназначено дляи-
спользования людьми (включая де-
тей) с ограниченными физическими, 
сенсорными и умственными возмож-
ностями или же нехваткой опыта и 
знаний, кроме тех случаев,когда они 
находятся под присмотром или про-
инструктированы лицом, ответствен-
ным за их безопасность.

• Дети до 3 лет могут находиться вбли-
зи машины только под непрерывным 
контролем.

• Обратитесь в ближайший авторизо-
ванный сервисный центр для замены 
поврежденного шнура питания.

• При подключении воды к вашей ма-
шине используйте только новый 
шланг подачи воды, поставляемый 
вместе с машиной. Никогда не поль-
зуйтесь старыми, побывавшими в 
эксплуатации или поврежденными 
шлангами подачи воды.

• Не позволяйте детям играть с ма-
шиной. Чистка и техническое обслу-
живание не должны осуществляться 
детьми без присмотра взрослых.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Произво-
дитель не несет ответствен-

ности за любой ущерб или травмы, 
возникшие в результате не соблюде-
ния инструкций по технике безопас-
ности.

Предупреждения о соблюдении  
общей техники безопасности

Перед установкой стиральной 
машины с сушкой, удалите четыре 
транспортировочных болта с рези-
новыми шайбами, расположенные 
на задней стенке машины.

• Ваша гарантия не распространяется 
на повреждения, вызванные внешни-
ми факторами, такими как пожар, на-
воднение и другие причины повреж-
дений.

• Сохраните данное руководство по 
эксплуатации для использования в 
будущем и передайте его следующе-
му пользователю. 

• Необходимая температура окружаю-
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щей среды для нормальной эксплуа-
тации вашей стиральной машины со-
ставляет 15-25 °C.

• Если температура ниже 0 °C, это 
может привести к растрескиванию 
шлангов или неправильной работе 
электронной платы.

• Убедитесь, что в предметах одеж-
ды, загруженных в вашу стиральную 
машину, отсутствуют посторонние 
предметы, такие как гвозди, иглы, за-
жигалки и монеты.

• Вокруг барабана стиральной машины 
с сушкой не должны накапливаться 
волокна и обрывки ткани.

• На моющих средствах и смягчителях, 
подверженных воздействию воздуха 
в течение длительного периода вре-
мени, может образовываться налет.
Только в начале каждой стирки до-
бавляйте в контейнер смягчитель или 
моющее средство.

• Если стиральная машина с сушкой не 
используется в течение длительно-
го времени, отключите стиральную 
машину от сети и выключите подачу 
воды. Мы также рекомендуем остав-
лять дверцу приоткрытой, чтобы пре-
дотвратить образование влаги вну-
три стирально-сушильной машины.

• Некоторое количество воды может 
остаться в  вашей стиральной маши-
не в результате проверки качества во 
время производства. Это не повлияет 
на работу вашей стиральной машины.

• Храните пакет с документами, кото-
рый при поставке находится внутри 
вашей стирально-сушильной маши-
ны и содержит данное Руководство 
по эксплуатации, в месте, недоступ-
ном для детей, чтобы исключить риск 
удушения пакетом.

• Упаковка машины может быть опас-

на для детей. Не позволяйте детям 
играть с упаковкой или небольшими 
частями стирально-сушильной ма-
шины.

• Храните упаковочные материалы в не-
доступном для детей месте или ути-
лизируйте их надлежащим образом.

• Используйте программы предва-
рительной стирки только для очень 
грязного белья.

• Не превышайте максимальную за-
грузку для выбранной вами програм-
мы стирки или сушки.

• В случае неисправности отключите 
машину от сети электропитания и вы-
ключите подачу воды. Не пытайтесь 
выполнять ремонт самостоятельно. 
Всегда обращайтесь в авторизован-
ный сервисный центр.

• Никогда не открывайте контейнер для 
моющих средств во время работы 
стирально-сушильной машины.

• Никогда не пытайтесь силой открыть 
дверцу во время работы стирально-
сушильной машины.

• Следуйте инструкциям производи-
теля относительно использования 
кондиционера тканей или любых 
аналогичных продуктов, которые вы 
намерены использовать в своей сти-
рально-сушильной машине.

• Не прекращайте работу стиральной 
машины до завершения этапа сушки 
выбранной программы. Если все же 
вам необходимо сделать это, быстро 
извлеките все белье и немедленно 
разложите изделия на подходящей 
поверхности, чтобы позволить им 
остыть.

• Не следует осуществлять питание 
данного бытового прибора через 
внешнее коммутирующее устрой-
ство, такое как таймер, или от цепи, 
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в которой происходят регулярные 
включения и отключения электропи-
тания.

• Данный бытовой прибор не следует 
устанавливать за запирающейся две-
рью, раздвижной дверью или дверью 
с петлями на стороне, противопо-
ложной шарниру дверцы стирально-
сушильной машины, то есть таким 
образом, при котором ограничено 
полное открытие дверцы стирально-
сушильной машины.

• Установите свою стирально-сушиль-
ную машину в хорошо проветривае-
мом месте с постоянной циркуляцией 
воздуха.

Функция аварийного  
открывания дверцы

• Во время работы машины, при любом 
сбое питания или когда программа 
еще не завершена, дверцаостанется 
заблокированной.

• Для открытия дверцы выполните сле-
дующие действия:
1. Выключите стиральную машину. 

Отсоедините  вилку кабеля пита-
ния от розетки.

2. Для выпуска отработанной воды 
следуйте  инструкциям, указанным 
в разделе, посвященном очистке 
фильтра насоса, (*)

3. При необходимости потяните вниз 
механизм  аварийной разблоки-
ровки с помощью подходящего ин-
струмента и одновременно откры-
вайте дверцу.

4. Если дверца остается заблокиро-
ванной, после ее повторного за-
крытия переместите 
рукоятку аварийного 
открытия в положение 
«Открыто».

(*) Во встроенной машине, для 
вскрытия крышки насоса, необхо-
димо также снять цоколь. Чтобы 
снять часть цоколя, следуйте ин-
струкциям  руководства по уста-
новке.

  Правила техники безопасности 
 Внимательно прочитайте все пред-
упреждения. Пренебрежение этими 
предостережениями может создавать 
для вас и окружающих риск нанесения 
серьезных травм.

  РИСК ПОЛУЧЕНИЯ ОЖОГОВ
• Не прикасайтесь к сливному шлангу 

или сливаемой воде во время работы 
стиральной машины. Высокие темпе-
ратуры при работе машины создают 
риск ожога.

• После процесса сушки полностью от-
крывайте дверцу машины. Не прика-
сайтесь к стеклу дверцы. При работе 
машина достигает высоких темпера-
тур, что создает риск ожога.

• 

 
РИСК СМЕРТЕЛЬНОГО ПОРАЖЕНИЯ   

ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ
• Не подключайте стирально-сушиль-

ную машину к электросети с помощью 
удлинителя.

• Не вставляйте поврежденную вилку в 
розетку.  

• Вынимая шнур питания из розетки, 
никогда не тяните за шнур. Всегда 
держите его за вилку.

• Никогда не касайтесь шнура питания/ 
вилки мокрыми руками, так как это 
может  привести к короткому замыка-
нию или поражению электрическим 
током.
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• Не прикасайтесь к стирально-су-
шильной машине, если ваши руки или 
ноги влажные.

• Для замены поврежденного шнура 
питания обращайтесь в ближайший 
авторизованный сервисный центр

  РИСК ВЗРЫВА
• Перед запуском программы стирки и 

сушки тщательно смывайте с одежды 
все химические вещества, например, 
пятновыводитель. Невыполнение 
этого требования может создавать 
угрозу взрыва при использовании  
функции сушки

  РИСК ПОЖАРА
• Не храните вблизи стиральной маши-

ны легковоспламеняющиеся жидко-
сти.

• Изделия, загрязненные такими веще-
ствами, как кулинарный жир, ацетон, 
спирт, бензин, керосин, пятновыво-
дители, скипидар, воск и средства 
для удаления воска, перед сушкой в 
центрифуге следует выстирать в го-
рячей воде с дополнительным коли-
чеством моющего средства.

• Если вы выбрали программу стир-
ки и сушки, не используйте шарик / 
устройство с моющим средством, 
поскольку это может стать причиной 
возгорания. 

• Не сушите белье в указанных ниже ус-
ловиях, поскольку они создают опас-
ность возгорания:
• Если белье не подверглось стирке.
• Если перед началом программы 

стирки или сушки не были пред-
варительно обработаны пятна на 
масляной основе.

• Белье, обработанное промышлен-
ными химикатами.

• Предметы одежды с большим  ко-
личеством губки, поролона, рези-
ны или резиноподобных деталей и 
аксессуаров.

• Не следует сушить в программе 
сушки такие предметы, как поро-
лон (вспененный латекс), шапочки 
для душа, водонепроницаемые 
ткани, изделия на резиновой осно-
ве, а также подушки или одежду с 
подушечками из поролона.

• Сбитые или поврежденные вещи 
(такие как подушки или куртки). Ре-
зиновая губка создает опасность 
возгорания в процессе сушки.

• Никогда не используйте в своей ма-
шине продукты, содержащие раство-
рители.

• Убе дитесь, что в предметах одежды, 
загруженных в вашу стирально-су-
шильную машину, отсутствуют посто-
ронние предметы, такие как гвозди, 
иглы, зажигалки, спички и монеты.

  РИСК ПАДЕНИЯ И ТРАВМЫ
• Не вставайте на стиральную машину.
• Убедитесь, что шланги и кабели не 

создают опасность споткнуться.
• Не переворачивайте машину вверх 

дном и не ставьте на бок.
• Не поднимайте стиральную машину, 

держась за дверцу или контейнер для 
моющих средств.

• Убедитесь, что шланги и кабели не 
создают опасность споткнуться.

• Чтобы избежать риска травмы, 
будьте осторожны при перемеще-
нии стирально-сушильной маши-
ны. Машина является достаточно 
тяжелой, поэтому мы рекоменду-
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ем привлекать к ее перемещению 
минимум двух человек.

  БЕЗОПАСНОСТЬ ДЕТЕЙ
• Не позволяйте детям играть с маши-

ной.
• Не оставляйте детей без присмо-

тра рядом с машиной. Они могут за-
крыться в стиральной машине.

• Во время работы стекло дверцы и 
поверхность машины могут сильно 
нагреваться. Не позволяйте детям 
прикасаться к машине; это может вы-
звать повреждение их кожи.

• Упаковка машины может быть опас-
на для детей. Не позволяйте детям 
играть с упаковкой или небольшими 
частями стирально-сушильной ма-
шины. 

• При проглатывании моющих и чи-
стящих средств или попадании их 
на кожу и в глаза следствием могут 
стать отравление или раздражение. 
Храните все моющие средства в не-
доступном для детей месте.

Во время использования
• Не допускайте пребывания домашних 
• животных в непосредственной близо-

сти от машины.
• Перед использованием убедитесь, 

что удалены все упаковочные матери-
алы и защитная лента с внешней сто-
роны стирально-сушильной машины, 
внутри барабана и внутри контейнера 
для моющих средств. Проверьте ма-
шину на наличие внешних поврежде-
ний. Не устанавливайте и не исполь-
зуйте стирально-сушильную машину, 
если она повреждена.

• Ваша стирально-сушильная машина 
предназначена только для бытового 

использования и рассчитана толь-
ко на стирку и сушку вещей, которые 
определены производителем как 
пригодные для машинной стирки и 
сушки, а также текстильных изделий 
из шерсти или смешанных тканей, 
пригодных для ручной стирки, а также 
атласа, кружев, шелка и другой одеж-
ды, которую можно стирать вручную. 
Не используйте стирально-сушиль-
ную машину для каких-либо целей, не 
указанных прямо в данном руковод-
стве пользователя.

• Данный бытовой прибор может ис-
пользоваться детьми старше 8 лет и 
лицами с ограниченными физически-
ми, сенсорными и умственными воз-
можностями или же нехваткой опы-
та и знаний, если они находятся под 
присмотром или проинструктирова-
ны по вопросам безопасной эксплуа-
тации устройства и понимают сопря-
женные с этим риски. Дети не должны 
играть с бытовой техникой. Чистка и 
техническое обслуживание не долж-
ны осуществляться детьми без при-
смотра взрослых.

• Установка машины должна выпол-
няться только сотрудниками автори-
зованного сервисного центра. Уста-
новка, выполненная любым лицом, 
кроме уполномоченного представи-
теля, может привести к аннулирова-
нию вашей гарантии.

Упаковка и окружающая среда
ОТВЕТСТВЕННАЯ УТИЛИЗАЦИЯ  

УПАКОВКИ И ОТРАБОТАВШЕЙ СВОЙ  
РЕСУРС МАШИНЫ

Снятие упаковочных материалов
Упаковочные материалы защищают 
вашу машину от любых повреждений, 
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которые могут возникнуть во время 
транспортировки. Обеспечьте перера-
ботку упаковочных материалов. Исполь-
зование переработанного материала 
снижает потребление сырья и уменьша-
ет образование отходов.
 

Информация по обеспечению  
экономии

Важная информация для максимально 
эффективного использования вашей 
машины:
• Не следует загружать стирально-су-

шильную машину бельем в количе-
стве, превышающем ее указанную 
максимальную вместимость. Отсут-
ствие перегрузки позволит машине 
работать более эффективно.

• Не используйте функцию предва-
рительной стирки для слабозагряз-
ненного белья и одежды с обычным 
загрязнением. Это поможет сэконо-
мить электроэнергию и воду.

Если машина встроенная
• Встроенная машина должна исполь-

зоваться с цоколем.
• После установки держите вилку до-

ступной.
• Пожалуйста, следуйте инструк-

циям встроенного руководства по 
установке, чтобы использовать 
встроенную машину.

• 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Произво-
дитель не несет ответственности 

за травмы или ущерб, вызванные непра-
вильной установкой или использовани-
ем стиральной машины.

Декларация соответствия  
нормам ЕС

• Мы заявляем, что наша продукция 
соответствует применимым дирек-
тивам, решениям и регламентам ЕС 
и требованиям, указанным в стандар-
тах, на которые делается ссылка.

Утилизация старой машины
• Этот символ на изделии или на его 

упаковке указывает, что с этим зде-
лием нельзя обращаться как с бы-
товыми отходами. Вместо этого она 
должна быть передана в соответству-
ющий пункт сбора для утилизации 
электрического и электронного обо-
рудования. 

• Обеспечив правильную утилизацию 
данного изделия вы поможете пре-
дотвратить потенциальные негатив-
ные последствия для окружающей 
среды и здоровья человека, которые 
в противном случае могли бы воз-
никнуть вследствие неправильного 
обращения с отходами данного изде-
лия. За дополнительной информаци-
ей относительно утилизации данного 
изделия обратитесь в администра-
цию города, службу утилизации до-
машних отходов или в магазин, где вы 
приобрели изделие.
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Обзор вашей машины

123

4

5

6

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1. Электронный дисплей
2. Диск выбора программ
3. Верхний лоток
4. Контейнер для моющих средств
5. Барабан
6. Крышка фильтра насоса
7. Шнур питания

8. Сливной шланг
9. Транспортировочные болты
10.  Регулируемые ножки
11. Пластмассовый держатель сливно-

го шланга: (Не снимайте держатель; 
это может повлиять на работу маши-
ны).

 Модель KRDWM101

Рабочее напряжение/частота 220-240 В~, 50 Гц

Потребляемый ток (A) 10 A

Давление воды (МПа) Максимум 1  / Минимум 0,1 

Общаямощность (Вт) 1850

Максимальная загрузка для стирки (сухое белье) (кг) 7

Максимальный объем белья для сушки (кг) 5

Частота вращения при отжиме (об/мин) 1400

Количество программ 15

Размеры:  Высота х Ширина х Глубина (мм) 817,4 x 596,4 x 544,3

Объем барабана (л)                               51
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УСТАНОВКА
Удаление транспортировочных 

болтов
1. Перед использованием стираль-

ной машины необходимо удалить 4 
транспортировочных болта и рези-
новые прокладки в задней части ма-
шины. Если болты не удалены, они 
могут вызвать сильную вибрацию, 
шум и выход машины из строя, а так-
же привести к аннулированию гаран-
тии.

2. Ослабьте транспортировочные бол-
ты, повернув их против часовой 
стрелки соответствующим гаечным 
ключом.

3. Потяните за транспортировочные 
болты, чтобы их вытащить.

4. Установите пластмассовые заглуш-
ки, входящие в комплект принадлеж-
ностей, в отверстия, оставшиеся по-
сле удаления транспортировочных 
болтов. Транспортировочные болты 
следует сохранить для использова-
ния в будущем.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Удалите транспортировочные болты до 
первого использования машины. Неис-
правности, возникающие из-за работы 
машины с установленными транспорти-
ровочными болтами, не входят в объем 
гарантии.

Регулирование ножек/ 
регулируемых опор

1. Не устанавливайте машину наповерх-
ность (например, ковер), которая по-
мешала бы вентиляции восновании.

• Для обеспечения бесшумной рабо-
ты машины и предупреждения  ви-
брации машину необходимо уста-
новить на твердую поверхность.

• Вы можете выровнять машину, ис-
пользуя регулируемые ножки.

• Сначала ослабьте пластиковую сто-
порную гайку.

 

1

2. Чтобы увеличить высоту машины, по-
верните ножки по часовой стрелке. Что-
бы уменьшить высоту машины, повер-
ните ножки против часовой стрелки.

• После  того, как машина установле-
на ровно, затяните стопорные гай-
ки, повернув их по часовой стрелке.
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X4

2 3

3. Никогда не подкладывайте картон, де-
рево или другие подобные материалы 
под машину, чтобы выровнять ее.

При очистке поверхности, на которой 
находится машина, следите за тем, что-
бы не нарушить горизонтальное положе-
ние машины.

Подключение  
к электрической сети

Ваша стиральная машина рассчитана 
на сеть питания 220–240В, 50 Гц.

Шнур питания вашей стиральной ма-
шины оснащен заземленной вилкой. Эта 
вилка всегда должна включаться только в 
заземленную розетку с током10 ампер.

Если у вас нет подходящего разъема и 
предохранителя, соответствующего ему, 
пригласите для выполнения работ квали-
фицированного электрика.

Мы не несем ответственности за 
повреждения, которые могут возник-
нуть в связи с использованием неза-
земленного оборудования.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Эксплуатация машины при понижен-

ном напряжении может привести к зна-
чительному сокращению срока службы 
вашей машины и ограничению ее произ-
водительности.

Подсоединение шланга  
подачи воды

1.  Ваша машина может иметь одно под-
ключение к линии водопровода (с 
подводом холодной воды) или два 
подключения (с подводом холод-
ной/горячей воды) в зависимости от 
специ фикации машины. Шланг с бе-
лым наконечником предназначен для 
подключения к линии холодногово 
доснабжения, с красным – горячего 
(если применимо).

3/4”
10

 м
м

1

3

2

4

 Чтобы предотвратить утечку воды в 
соединениях, в упаковке в месте со 
шлангом поставляются 1 или 2 гайки 
(в зависимости от спецификации ва-
шей машины). Установите эти гайки 
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на конец(цы) шланга подачи воды, ко-
торый подключается к водопроводу.

2.  Присоедините новый шланг подачи 
воды к крану с резьбой 3/4 дюйма.
• Подсоедините конец шланга по-

дачи воды с белым наконечником 
к белому впускному клапану на 
задней сторонемашины, а конец 
шланга подачи воды с красным на-
конечником – к красному впускному 
клапану (если применимо).

• Затяните соединения вручную. 
Если у вас есть какие-либо сомне-
ния, обратитесь к квалифицирован-
ному сантехнику.

• Поток воды под давлением 0.1–1 
МПа позволит вашей машине ра-
ботать с оптимальной эффектив-
ностью (давление 0.1 МПа означает, 
что через полностью открытый кран 
будет поступать более 8 литров 
воды в минуту).

3. После того, как вы выполнили все со-
единения, аккуратно включите подачу 
воды и убедитесь в отсутствии утечек.

4. Убедитесь, что новые шланги подачи 
воды не засорены, не перекручены, 
не переломлены, не свернуты или не 
сплющены.

 Если ваша машина имеет подключе-
ние для подачи горячей воды, темпе-
ратура поступающей горячей воды не 
должна превышать 70°C.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Ваша стиральная машина должна быть 
подключена только к вашей водопрово-
дной сети с использованием поставляе-
мого нового шланга подачи воды.Старые 
шланги нельзя использовать повторно.

Подсоединение сливного  
шланга 

• Подсоедините шланг слива воды к  
стояку или к отводящему патрубку 
раковины с использованием допол-
нительного оборудования.

~ 95 cm ~ 140 cm

~ 145 cm ~ 95 cm

0 
– 

m
ax

. 1
00

 c
m

˜ ˜95 см 150 см
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• Ни в коем случае не наращивайте 
сливной шланг.

• Не помещайте шланг для слива воды 
из машины в контейнер, ведро или 
ванну.

• Убедитесь в том, что сливной шланг 
не свернут, не перекручен, не по-
врежден и не растянут.

• Шланг для слива воды должен быть 
установлен на максимальной высо-
те100 см отпола.

ОБЗОР ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

 

1. Контейнер для моющих средств
2. Диск выбора программ
3. Электронный дисплей с кнопками 

дополнительных функций

Контейнер для моющих средств

1. Приспособления для жидких моющих 
средств

2. Основное отделение для моющих 
средств

3. Отделение для смягчителя
4. Отделение для моющего средства 

для режима предварительной стирки
5. Уровни стирального порошка
6. Лопатка для стирального порошка (*)
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4

5

6

(*) Технические характеристики могут раз-
личаться в зависимости от приобретенного 
изделия.

ОТДЕЛЕНИЯ
Основное отделение для 

моющих средств

Это отделение предназначено для жид-
ких или сыпучих моющих средств илис-
редства для удаления накипи. Пластина 
с уровнем для жидких моющих средств 

может поставляться внутри вашей сти-
ральной машины. (*)

Отделение для кондиционера,  
крахмала, моющего средства

Это отделение предназначено для 
смягчителей, кондиционеров или крах-
мала. Следуйте инструкциям, приведен-
ным на упаковке. После использования 
смягчителя остается налет, постарайтесь 
растворить их или используйте жидкий 
смягчитель.

Отделение для моющего средства 
для режима предварительной  

стирки
  

 
Это отделение следует использовать 
только тогда, когда выбран режим пред-
варительной стирки. Мы рекомендуем 
использовать функцию предварительной 
стирки только для очень грязного белья.

(*) Технические характеристик имогут раз-
личаться в зависимости от приобретенного 
изделия.
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Диск выбора программ

• Чтобы выбрать нужную программу, 
поворачивайте диск выбора про-
грамм по / или против часовой стрел-
ки до тех пор, пока указатель на диске 
не укажет на выбранную программу.

• Убедитесь, что указатель на ручке вы-
бора программ установлен точно на 
требуемую программу. Расшифровка 
пиктограмм находится на лотке за-
грузки моющих средств.

Электронный дисплей с кнопками  
дополнительных функций

1. Электронный дисплей
2.  Цифровой дисплей
3.  Кнопка регулировки температуры 

воды
4.  Кнопка регулировки скорости  

вращения
5.  Дополнительная функция  

отложенного запуска
6.  Выбор продолжительности сушки
7.  Выбор варианта сушки
8.  Кнопка «Пуск/Пауза»

Дисплей на панели управления показы-
вает таймер отложенного запуска (если 
таковой задан), выбранную температу-
ру, скорость отжима и любые выбран-
ные дополнительные функции. Когда 
выбранная программа выполнена, ди-
сплей на панели управления показывает 
«End». Дисплей панели управления так-
же сигнализирует о неисправностях, ко-
торые возникли в стиральной машине.

1 3 4 5 6 7 82
Расшифровка обозначений 
программ стирки:
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СТИРАЛЬНОЙ 
МАШИНЫ

Подготовка белья

1

3

5

7

2

4

6

DGV
DSH

DG
VDS

1. Следуйте инструкциям, которые ука-
заны на этикетках предметов одеж-
ды. Разберите белье по виду тканей 
(хлопок, синтетика, деликатные тка-
ни, шерсть и т. п.), в соответствии с 
температурным режимом (холодная 
вода, 30°, 40°, 60°, 90°) и степенью за-
грязнения (слабо, средне и сильно 
загрязненное).

2. Ни в коем случае не стирайте одно-
временно белое и цветное белье.

 Темные ткани могут содержать из-
быток красителя, поэтому их следует 
стирать отдельно несколько раз.

3. Убедитесь в том, что в карманах 
одежды нет металлических предме-
тов. Следите за тем, чтобы карманы 
были пустыми.

  ВНИМАНИЕ: На любые неисправ-
ности, возникшие из-за посторонних 
материалов, которые повредили вашу 
машину, гарантия не распространяется.
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4. Застегните все молнии, крючки и 
кнопки.

5. Перед стиркой всегда удаляйте пла-
стиковые или металлические крючки 
со штор или стирайте их в закрытом 
тканевом мешочке для стирки.

6. Брюки, вязаные изделия, футболкии 
спортивные костюмы стирайте вы-
вернутыми наизнанку.

7. Носки, носовые платки и другие мел-
кие предметы стирайте в стиральной 
сетке.

Загрузка белья в машину

• Откройте дверцу загрузочного люка 
машины.

• Равномерно распределите белье в 
машине.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Следите за тем, чтобы не превысить 
максимально допустимый вес загрузки 
барабана, так как это отрицательно по-
влияет на результаты стирки и приведет 
к сминанию. Информация о допустимом 
весе загрузки приведена в таблице опи-
сания программ.
В данной таблице приведен приблизи-
тельный вес типичных видов белья:

ТИП БЕЛЬЯ ВЕС (г)

Полотенце 200

Простынь 500

Халат 1200

Пододеяльник 700

Наволочка 200

Нижнеебелье 100

Скатерть 250

• Загружайте по одному изделию.
• Убедитесь, что белье не застряло 

между дверцей и резиновым уплот-
нением.

• Аккуратно прижмите дверцу, пока она 
не закроется со щелчком.

• Убедитесь, что дверца плотно закры-
та, иначе программа не запустится.

Добавление моющего средства  
в машину

Количество засыпаемого в машину мою-
щего средства зависит от нижеследую-
щих критериев:
• Если ваша одежда имеет незначи-

тельное загрязнение, неиспользуйте 
режим предварительной стирки. По-
местите небольшое количество мо-
ющего средства (как указано произ-
водителем) в отделение II контейнера 
для моющих средств.
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• Если ваша одежда сильно загрязне-
на, выберите программу с режимом 
предварительной стирки, и поме-
стите 1/4 дозы моющего средства в 
отделение I контейнера для моющих 
средств, а остаток поместите в отде-
ление II.

• Используйте только те моющие сред-
ства, которые предназначены для 
автоматических стиральных машин. 
Количество используемого моюще-
го средства должно соответствовать 
инструкциям производителя.

• В местах с жесткой водой потребу-
ется большее количество моющих 
средств.

• Количество необходимого моющего 
средства будет увеличиваться при 
увеличении загрузки.

• Поместите смягчитель в средний от-
сек контейнера для моющих средств.
Не превышайте отметку максималь-
ного уровня.

• Густые смягчители могут вызвать 
засорение контейнера для моющих 
средств, поэтому их следует разбав-
лять.

Во всех программах, не предусматрива-
ющих предварительной стирки, можно 
использовать жидкие моющие средства. 
Для этого следует сдвинуть пластину 
уровня моющего средства(*), распо-
ложенную в направляющих отделения 
II контейнера для моющих средств. Ис-
пользуйте метки на пластине, чтобы за-
полнить контейнер до требуемого уров-
ня.

(*) Технические характеристики могут раз-
личаться в зависимости от приобретенного 
изделия.
 

Управление машиной

1. Подключите свою машину к электро-
сети.

2. Откройте кран подачи воды.
• Откройте дверцу загрузочного 

люка.
• Равномерно распределите белье 

в машине.
• Аккуратно прижмите дверцу, пока 

она не закроется со щелчком.

Выбор программы
Чтобы выбрать наиболее подходящую 

программу для своего белья, восполь-
зуйтесь таблицами программ.

Система определения половинной 
загрузки

Ваша машина оснащена системой 
опре деления половинной загрузки*.

Если вы помещаете меньше половины 
максимальной загрузки белья в свою-
машину, она автоматически установит 
функцию половинной загрузки незави-
симо от выбранной вами программы. 
Это означает, что выбранная програм-
ма займет меньше времени и будет ис-
пользовать меньше воды и энергии.

(*) В зависимости от модели
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Дополнительные функции

Выбор температуры
Чтобы изменить автоматически запро-

граммированную температуру воды для 
стирки, воспользуйтесь кнопкой регули-
ровки температуры воды.

60 C

Когда вы выбираете программу, макси-
мальная температура для этой програм-
мы выбирается автоматически. Для из-
менения температуры нажимайте кнопку 
регулировки температуры воды до тех 
пор, пока на цифровом дисплее не ото-
бразится требуемая температура.

Нажимая на кнопку регулировкитемпе-
ратуры воды для стирки, вы можете по-
степенно снижать температуру воды для 
стирки в пределах между максимальной  
температурой для выбранной програм-
мы и холодной стиркой (- - C).

Выбор скорости отжима
Когда вы выбираете программу, мак-

симальная скорость отжима для этой 
программы выбирается автоматически.

800

Чтобы настроить скорость отжима 
между максимальной скоростью отжима 
и вариантом отмены отжима (- - -), на-

жимайте кнопку скорости отжима дотех 
пор, пока не отобразится желаемая ско-
рость.

Если вы пропустили скорость отжима, 
которую хотите установить, продолжай-
те нажимать кнопку регулировки скоро-
сти отжима, пока снова не отобразится 
желаемая скорость отжима.

Отложенный запуск
Эту дополнительную функцию можно ис-
пользовать, чтобы отложить запуск цик-
ла стирки на период от 1 до 23 часов.

20 h

Чтобы использовать функцию отложен-
ного запуска:
• Нажмите кнопку отложенного запуска 

один раз.
• «01h» будет отображено   на элек-

тронном дисплее.
• Нажимайте кнопку отложенного запу-

ска, пока не дойдете до желаемой от-
метки времени запуска цикла стирки.

• Если вы пропустили желаемое вре-
мя отложенного запуска, нажимайте 
кнопку отложенного запуска, пока сно-
ва не дойдете до желаемой отметки 
времени.

• Чтобы использовать функцию отло-
женного запуска,  запустите машину,                                                                                                                                         
нажав кнопку Пуск/Пауза.

• Если вы хотите отменить программу 
отложенного запуска:
– Если вы нажали кнопку Пуск/Пауза 

для запуска машины, нажмите кноп-
ку отложенного запуска один раз.  
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– Если вы не нажимали кнопку Пуск/
Пауза, нажимайте кнопку отложен-
ного запуска пока  не исчезнет   
с электронного дисплея. 

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае, когда вы-
хотите выбрать дополнительную функ-
цию, если светодиодный индикатордо-
полнительной функции не светится, это 
означает, что эта функция не использует-
ся в выбранной программе стирки.

Выбор длительности сушки

0:30

Воспользуйтесь кнопкой «Время суш-
ки». Если вы продолжите нажимать, будут 
отображены параметры времени (0:30, 
0:60, 0:90, 120 минут). Вы можете вы-
брать нужную продолжительность сушки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если один из ука-
занных выше вариантов продолжитель-
ности сушки 30', 60', 90', 120' (минут) не 
отображается при нажатии кнопки «Вре-
мя сушки», то он недоступен для выбран-
ной программы.

Таблица: Рекомендуемое время сушки 
для объема загрузки:

Количество  
белья для сушки

Рекомендованная 
длительность сушки

1 кг 30 мин

2 кг 60 мин

3 кг 90 мин

3,5 кг 120 мин

Если количество белья для сушки пре-
вышает 3,5 кг, мы рекомендуем выбрать 
функцию сушки «В корзине», «В разве-
шенном состоянии», «Глажение».

Выбор варианта сушки 
Нажатием кнопки выбора варианта 

сушки вы можете использовать функцию 
сушки для белья, которое требуется вы-
сушить после стирки. Если требуется 
активировать эту функцию, то после вы-
бора программы следует нажать кнопку 
уровня сушки. 

18:88

Уровень сушки предусматривает 3 
типа сушки: «В корзине» (Cupboard dry), 
«В развешенном состоянии» (Hanger 
dry), «Глажение» (Iron dry). Если выбран 
вариант уровня сушки, время на дис-
плее будет обновлено. При переключе-
нии от уровня «Глажение» к уровню «В 
корзине» время на дисплее будет увели-
чиваться. 

Если вы не хотите использовать функ-
цию уровня сушки в конце программы 
стирки, нажмите и удерживайте эту 
кнопку, пока ее индикатор не погаснет. 
Если вы выбираете время сушки, пре-
жде всего, в зависимости от выбора, 
будут отображены значения 30’, 60’, 90’ 
или 120’ (минут), после чего длитель-
ность сушки будет прибавлена к дли-
тельности выбранной программы, и на 
дисплее будет отображено обновлен-
ное время.
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Выбор варианта сушки

ПРОГРАММА ДОСТУПНО/НЕ
ДОСТУПНО

ПРОФИЛЬ
СУШКИ

ЗАВОДСКИЕ
НАСТРОЙКИ ДОСТУПНЫЕ  ВАРИАНТЫ

ECO 40-60 ° C S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3

Хлопок / детские вещи

Хлопок / детские вещи

S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3

Холодная стирка 20°C

Холодная стирка 20°C

S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 -

Спорт / синтетика

Спорт / синтетика

S
Сушка при

низкой
температуре

- Вариант 1 Вариант 2 Вариант
3

Шерсть и шелк NS - - - - -
Пуховое одеяло NS - - - - -

Полоскание S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3
Гипоаллергенная

стирка

Гипоаллергенная
стирка

S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 -

Отжим/Слив S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3

Экспресс 15 мин

Экспресс 15 мин

S Сушка
хлопка - Вариант 1 - -

Быстрая 60’/60 °C S Сушка
хлопка - Вариант 1 Вариант 2 -

Бережная сушка

Бережная сушка

S
Сушка при

низкой
температуре

Вариант 2 Вариант 1 Вариант 2 Вариант
3

Сушка х/б тканей S Сушка
хлопка Вариант 2 Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3

Быстрая стирка и сушка NS Сушка
хлопка Вариант 1 - - -

Стирка и сушка хлопка

Стирка и сушка хлопка

S Сушка
хлопка Вариант 2 Вариант 1 Вариант 2 Вариант

3
S: Доступно Н/Д: Ничего не выбрано

Доступное для выбора время сушки
ECO 40-60 ° C 30 60 90 120

30 60 90 120
30 60 90 120
30 60 90 120

Шерсть и шелк - - - -
Пуховое одеяло - - - -

Полоскание 30 60 90 120
30 60 90 120

Отжим/Слив 30 60 90 120
30 60 90 120

Быстрая 60’/60°C 30 60 90 120
30 60 90 120

Сушка хлопка 30 60 90 120
Быстрая стирка и

сушка
- - - -

30 60 90 120
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Кнопка«Пуск/Пауза»
Чтобы запустить выбранную програм-

му или приостановить уже работающую, 
нажмите кнопку «Пуск/пауза». При пере-
ключении машины в режим ожидания, 
на электронном дисплее начнет мигать 
индикатор «Пуск/Пауза».

18:88

Блокировка от детей
Функция блокировки от детей позволя-

ет заблокировать кнопки, чтобы выбран-
ный цикл стирки не мог быть изменен 
случайно.

Чтобы активировать блокировку от де-
тей, нажмите и удерживайте кнопки 4 и 
5 одновременно не менее 3 секунд. Ког-
даблокировка от детей активирована, на 
электронном дисплее в течение 2 секунд 
будет мигать сигнал «CL».

CL

Если при активированной блокиров-
кеот детей нажата какая-либо кнопка 
или выбранная программа изменена с 
помощью диска выбора программ, на 
электронном дисплее в течение 2 секунд 
будет мигатьсигнал«CL».

Если при активированной блокиров-
ке от детей и работающей программе 
повернуть диск выбора программ в по-
ложение «ОТМЕНА» и выбрать другую 
программу, ранее выбранная программа 
возобновит работу с того момента, на 
котором она была прервана.

Чтобы деактивировать блокировку от 
детей, нажмите и удерживайте кнопки 4 
и 5 одновременно не менее 3 секунд до-
тех пор, пока сигнал «CL» на электрон-
ном дисплее не исчезнет.

Отмена программы
Чтобы отменить запущенную  програм-

му в любое время:
1. Поверните диск выбора программ в 

положение «СТОП».
2. Ваша машина прекратит выполнение 

стирки, и программа будет отменена.
3. Поверните диск выбора программ 

налюбую другую программу, чтобы 
слить воду из машины.

4. Ваша машина выполнит необходи-
мые операции для слива воды, а про-
грамма будет отменена.

Теперь вы можете выбрать и запустить 
новую программу

 Завершение программы
После завершения выбранной вами 

программы стирки машина автоматиче-
ски остановится.

End

• На электронном дисплее будет мигать 
сообщение «END».

• Вы можете открыть дверцу загрузоч-
ного люка машины и извлечь белье.

• Для просушки внутренней поверхно-
сти машины оставьте дверцу приот-
крытой.

• Поверните диск выбора программ в 
положение «СТОП».

• Отключите стиральную машину от 
электрической сети.

• Закройте кран подачи воды.
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ТАБЛИЦА ПРОГРАММ
7. ТАБЛИЦА ПРОГРАММ

Программа ECO 40-60 °C Хлопок / детские вещи Холодная стирка 20°C
Выбираемая

температура стирки
(°C)

40°*, 60° 60°*, 90°, 80°, 70°, 60°, 40° 20°*, (стирка в
холодной воде)

Максимальный
объем белья для

сушки (кг)
7,0 / 5,0 7,0 / 5,0 3,5 / 3,5

Выбираемая
скорость отжима

(об/мин)
“- - -” (без отжима), 400, 600, 800,

1000, 1200, 1400*
“- - -” (без отжима), 400, 600,

800, 1000, 1200, 1400*
“- - -” (без отжима),
400, 600, 800, 1000,

1200, 1400*

Вид белья /
Описание

Термостойкие хлопковые и
льняные ткани (нижнее белье,
постельное белье, скатерти и
полотенца) (не более 3,5 кг)

Хлопковые и льняные ткани
(нижнее белье, простыни,
скатерть, полотенце (не

более 3,5 кг)

Менее загрязненные
хлопок и лен (нижнее

белье, простыни,
скатерти, полотенца

(макс. 2,0 кг)
Выбираемые

дополнительные
функции

“- -C” (стирка в холодной воде),
“- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в
холодной воде), “- - -”

(без отжима),
Выбираемые

функции сушки ** , , ,
Продолжительность

программы (мин.) 208 205 103

Программа Спорт / синтетика Шерсть и шелк Пуховое одеяло
Выбираемая

температура стирки
(°C)

40°*, 30°,(стирка в холодной
воде)

30°*,(стирка в холодной
воде)

40°*, 30°, (стирка в
холодной воде)

Максимальный
объем белья для

сушки (кг)
2,5 / 2,5 2,5 -

Выбираемая
скорость отжима “- - -” (без отжима), 400, 600, 800,

1000, 1200*
“- - -” (без отжима), 400, 600,

800*
“- - -” (без отжима),

400, 600, 800*

Вид белья /
Описание

Синтетические и смешанные
синтетические ткани, (рубашка,
блузка, носки из синтетического

материала и т. д.)

Изделия из шерсти и ткани
с содержанием шерсти,

имеющие на этикетке знак
«допускается стирка в

машине».

Для стирки одеяла
с волокнистым

наполнителем, с
этикеткой «разрешена
машинная стирка». (не

более 2,5 кг)
Выбираемые

дополнительные
функции

“- -C” (стирка в холодной воде),
“- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в
холодной воде), “- - -”

(без отжима),
Выбираемые

функции сушки ** , - -

Продолжительность
программы (мин.) 110 43 99

ПРИМЕЧАНИЕ: ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ ПРОГРАММЫ МОЖЕТ
МЕНЯТЬСЯ В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ЗАГРУЗКИ БЕЛЬЯ, ЖЕСТКОСТИ ВОДЫ,
ТЕМПЕРАТУРЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И ВЫБРАННЫХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ
ФУНКЦИЙ.
(*) Заводские настройки по умолчанию программы

(**) Если вы хотите выбрать более одной дополнительной функции, учтите, что они могут быть несовместимы между собой.

Не следует сушить вместе полотенца, хлопок и лен, синтетику и ткани из смесей синтетики.
Для сушки одежды выберите наиболее подходящую программу.

(об/мин)

  ПРИМЕЧАНИЕ: продолжительность 
программы может меняться в зависимо-
сти от загрузки белья, жесткости воды, 
температуры окружающей среды и вы-
бранных дополнительных функций.

(*) Заводские настройки по умолчанию.

(**) Если вы выбрали более одной дополни-
тельной функции, учтите, что они могут быть 
несовместимы друг с другом.

Не следует сушить вместе полотенца, хлопок 
и лен, синтетику и ткани из смесей синтетики.
Для сушки одежды выберите наиболее под-
ходящую программу.
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Программа Полоскание Гипоаллергенная стирка Отжим/Слив

Выбираемая
температура стирки (стирка в холодной воде)*

(°C)
60°*, 50°, 40°, 30° (стирка в

холодной воде), (стирка в холодной воде)*

Максимальный
объем белья для

сушки (кг)
7,0 / 5,0 3,5 / 3,5 7,0 / 5,0

Выбираемая
скорость отжима

(об/мин)
“- - -” (без отжима), 400,

600, 800, 1000, 1200, 1400*
“- - -” (без отжима), 400, 600,

800*
“- - -” (без отжима), 400, 600,

800, 1000, 1200, 1400*

Вид белья /
Описание

Эта программа может
использоваться для

дополнительного
полоскания после стирки.

Детские вещи

Это программу можно
использовать для любого

вида белья, если вы хотите
добавить дополнительный
отжим после цикла стирки./

Вы можете использовать
программу слива для

слива воды, накопленной
в стиральной машине

(добавление или извлечение
белья). Для запуска

программы слива поверните
ручку выбора программ

на программу отжим/слив.
После выбора отмены

отжима с помощью кнопки
дополнительной функции,

начнется выполнение
программы.

Выбираемые
дополнительные

функции

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

Выбираемые
функции сушки ** , , ,

Продолжительность
программы (мин.) 30 177 24

Программа Экспресс 15’ Быстрая 60 мин Бережная сушка

Выбираемая
температура
стирки (°C)

30°*,(стирка в холодной
воде)

60°*, 50°, 40°, 30°,(стирка в
холодной воде) -

Максимальный
объем белья для

сушки (кг)
2,0 / 2,0 3,5 / 3,5 3,5

Выбираемая
скорость отжима

(об/мин)
“- - -” (без отжима), 400,

600, 800*
“- - -” (без отжима), 400, 600,

800, 1000, 1200, 1400* -

Вид белья /
Описание

Для стирки менее грязного
хлопка, цветного и

льняного текстиля всего за
15 минут.

Примечание: Поскольку
длительность стирки

незначительная,
требуется меньшее

количество моющего
средства по сравнению
с другими программами.

Продолжительность
программы увеличится,
если машина определит
неравномерную загрузку.

Грязное белье из хлопка,
цветной или льняной ткани.
(Продолжительность стирки
для нагрузки 2 кг менее 30

минут)

Белье из хлопка с
разрешением на машинную

сушку на этикетке.

Выбираемые
дополнительные

функции

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима),

“- -C” (стирка в холодной
воде), “- - -” (без отжима), “- -C”(стирка в холодной

воде),

Выбираемые
функции сушки ** , , ,

Продолжительность
программы (мин.) 15 60 100
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Программа Сушка х/б тканей Быстрая стирка и сушка Стирка и сушка хлопка
Выбираемая

температура стирки
(°C)

– 30°*, (стирка в холодной
воде)

40°*, 90°, 80°, 70°, 60°,
50°, 40°, 30°, (стирка в

холодной воде)
Максимальный объем
белья для сушки (кг) 5,0

0,5 / 0,5 кг (3 рубашки)
5,0 / 5,0

Выбираемая скорость
отжима (об/мин) – 800* 1200*

Вид белья / Описание
Белье из хлопка с

разрешением на машинную
сушку на этикетке.

Хлопковое, цветное
и льняное белье с

разрешением на машинную
сушку на этикетке.

Примечание: Машина
автоматически определяет

продолжительность
программы в зависимости
от объема загружаемого в

машину белья.

Хлопковые и льняные
ткани (нижнее белье,
простыни, скатерть,
полотенце (не более

2,5 кг)

Выбираемые
дополнительные

функции
“- -C”(стирка в холодной

воде),
“- -C”(стирка в холодной

воде),
“- -C”(стирка в холодной

воде),

Выбираемые функции
сушки ** , – ,

Продолжительность
программы (мин.) 135 33 390

ПРИМЕЧАНИЕ: ПРОДОЛЖИТЕЛЬНОСТЬ ПРОГРАММЫ МОЖЕТ МЕНЯТЬСЯ В
ЗАВИСИМОСТИ ОТ ЗАГРУЗКИ БЕЛЬЯ, ЖЕСТКОСТИ ВОДЫ, ТЕМПЕРАТУРЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И
ВЫБРАННЫХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ ФУНКЦИЙ.
(*) Заводские настройки по умолчанию программы

(**) Если вы хотите выбрать более одной дополнительной функции, учтите, что они могут быть несовместимы между собой.

Не следует сушить вместе полотенца, хлопок и лен, синтетику и ткани из смесей синтетики.
Для сушки одежды выберите наиболее подходящую программу.
Цикл «Эко 40-60» предназначен для очищения хлопкового белья нормальной степени загрязнения, рассчитанного на стирку
при 40 или 60 °C, вместе в одном цикле. Такая программа используется для обеспечения соответствия законодательству ЕС по
экологизации.

Во время цикла стирки и сушки хлопковое белье нормальной степени загрязнения, рассчитанное на стирку при 40 или
60 °C, очищается вместе в одном цикле и осушается настолько, что его сразу же можно класть в шкаф. Такая программа
используется для обеспечения соответствия законодательству ЕС по экологизации.

•  Бытовая стиральная машина с суш-
кой в цикле стирки и сушки способна 
очищать хлопковое белье нормаль-
ной степени загрязнения, рассчитан-
ное на стирку при 40 или 60 °C, вместе 
в одном цикле и осушать его настоль-
ко, чтобы можно было сразу же класть 

его в шкаф. Такая программа исполь-
зуется для обеспечения соответствия 
законодательству ЕС по экологиза-
ции. 

•  Наиболее эффективные с точки зре-
ния энергопотребления програм-
мы — те, при которых стирка про-

  ПРИМЕЧАНИЕ: продолжительность 
программы может меняться в зависимо-
сти от загрузки белья, жесткости воды, 
температуры окружающей среды и вы-
бранных дополнительных функций.

(*) Заводские настройки по умолчанию.
(**) Если вы выбрали более одной дополни-
тельной функции, учтите, что они могут быть 
несовместимы друг с другом.

Не следует сушить вместе полотенца, хлопок 
и лен, синтетику и ткани из смесей синтетики.
Для сушки одежды выберите наиболее под-
ходящую программу.

Цикл «Эко 40-60» предназначен для очище-
ния хлопкового белья нормальной степени 
загрязнения, рассчитанного на стирку при 
40 или 60 °C, вместе в одном цикле. Такая 
программа используется для обеспечения 
соответствия законодательству ЕС по эколо-
гизации.
Во время цикла стирки и сушки хлопковое 
белье нормальной степени загрязнения, 
рассчитанное на стирку при 40 или 60 °C, 
очищается вместе в одном цикле и осушает-
ся настолько, что его сразу же можно класть 
в шкаф. Такая программа используется для 
обеспечения соответствия законодатель-
ству ЕС по экологизации.
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исходит дольше и при более низких 
температурах.

•  Дополнительным фактором сниже-
ния потребления энергии и расхода 
воды будет загрузка барабана до ре-
комендуемого для планируемой про-
граммы уровня, как указано в руко-
водстве к стиральной машине.

•  Длительность программы, потре-
бление энергии и расход воды могут 
отличаться в зависимости от типа и 
веса вещей, включения дополнитель-
ных функций, температуры воды в 
кране и в помещении.

•  Для программ, предусматривающих 
стирку при низкой температуре, ре-
комендуется использовать жидкие 
средства для стирки. Количество 
средства для стирки может отли-
чаться в зависимости от количества 
стираемых вещей и степени их за-
грязнения. Для определения необ-
ходимого количество средства для 
стирки руководствуйтесь рекоменда-
циями производителя средства.

•  Шум во время процесса сушки и оста-
точная влажность вещей после сушки 
зависят от скорости вращения бара-
бана. Чем быстрее вращается бара-
бан во время сушки, тем суше будут 
вещи, но тем больше шума будет во 
время самого процесса.

•  На наклейке с маркировкой энерго-
эффективности есть QR-код, считав 
который, можно получить доступ к 
базе данных продукции с подробной 
информацией об этой модели.

Важная информация
• Применяйте только средства для 

стирки, кондиционеры и другие до-
полнительные средства, предназна-
ченные для машинной стирки. При пе-
реизбытке средства для стирки может 
образоваться слишком много пены, 
из-за чего включится автоматическая 
система удаления пены.

• Машину рекомендуется очищать каж-
дые 2 месяца. Для очистки машины 
используйте программу «Чистка ба-
рабана». Если программы «Чистка 
барабана» нет, используйте програм-
му «Хлопок 90». При необходимости 
можно использовать средства для 
удаления накипи, специально предна-
значенные для стиральных машин.

• Никогда не пытайтесь силой открыть 
дверцу при работе стиральной маши-
ны. Дверцу машины можно будет от-
крыть через 2 минуты после заверше-
ния стирки.*

• Никогда не пытайтесь силой открыть 
дверцу при работе стиральной ма-
шины. Дверцу машины можно будет 
открыть, как только завершится цикл 
стирки.*

• Во избежание непредвиденных си-
туаций, любые действия по монтажу 
или ремонту должен осуществлять ис-
ключительно представитель Автори-
зованного сервисного центра. Произ-
водитель не несет ответственности за 
ущерб вследствие выполнения работ 
не уполномоченным лицом.

(*) Технические характеристики могут раз ли чаться 
в зависимости от приобретенного изделия.
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ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Предупреждение
Прежде чем приступить к техническо-

му обслуживанию и чистке машины, от-
ключите электропитание и выньте вилку 
из розетки.

Прежде чем приступить к техническо-
му обслуживанию и чистке машины, за-
кройте кран подачи воды.

  ВНИМАНИЕ: Для чистки стираль-
ной машины не следует использовать 
растворители, абразивные чистящие 
средства, чистящие средства для стек-
ла или универсальные чистящие сред-
ства. Такие чистящие средства могут 
повредить пластиковые поверхности и 
другие компоненты, химическими ве-
ществами, которые в них содержатся.

Фильтры на подаче воды
Фильтры на подаче воды предотвраща-
ют попадание грязи и посторонних мате-
риалов в вашу машину. Мы рекомендуем 
очищать эти фильтры, когда при откры-
том кране и включенной подаче в маши-
ну не поступает достаточное количество 
воды. Мы рекомендуем чистить фильтры 
на подаче воды каждые 2 месяца.

• Отсоедините шланг(и) для подачи 
воды от стиральной машины.

• Чтобы снять фильтр на подаче воды с 
впускного клапана, используйте пло-
скогубцы с длинным захватом, чтобы 
осторожно потянуть за пластиковую 
планку фильтра.

• Второй фильтр на подаче воды рас-
положен на конце шланга подачи 
воды со стороны крана. Чтобы снять 
второй фильтр на подаче воды, ис-
пользуйте плоскогубцы с длинным 
захватом, чтобы осторожно потянуть 
за пластиковую планку фильтра.

• Тщательно очистите фильтр мягкой 
щеткой, промойте мыльной водой и 
тщательно прополощите.

• Установите фильтр, осторожно вста-
вив его на место.

  ВНИМАНИЕ: Фильтры на впускном 
клапане для воды могут засориться из-
за качества воды или отсутствия необ-
ходимого технического обслуживания, 
и выйти из строя. Это может привести к 
утечке воды. Любые поломки такого типа 
не покрываются гарантией.
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Фильтр насоса
Фильтровальная система насоса ма-

шины продлевает срок службы насоса, 
предотвращая попадание ворсинок в 
машину.

Мы рекомендуем очищать фильтр на-
соса раз в 2 месяца.

Фильтр насоса размещен за крышкой 
в переднем нижнем правом углу.

Для выполнения очистки фильтра на-
соса:
1. Чтобы открыть крышку насоса можно 

использовать лопатку для стирально-
го порошка(*), поставляемую вместе 
с машиной, либо уровень для изме-
рения количества моющего сред-
ства.(**).

2. Подденьте лопаткой для стирально-
го порошка, либо уровнем для изме-
рения количества моющего средства 
крышку за отверстие и аккуратно на-
жмите. Крышка откроется.

• Перед открытием крышки филь-
тра необходимо подставить кон-
тейнер под крышку фильтра на 
случай слива воды.

• Отпустите фильтр повернув его 
против часовой стрелки и сними-
те, потянув за него. Подождите, 
пока сольется вода.

ПРИМЕЧАНИЕ:
В зависимости от количества содержа-
щейся внутри машины воды может по-
требоваться повторить процедуру не-
сколько раз пока вся вода не сольется.
3. Удалите любые инородные предме-

ты из фильтра мягкой щеткой.
4. После очистки установите фильтр об-

ратно, вставив и повернув его по ча-
совой стрелке.

5. Закрывая крышку насоса, убедитесь 
в том, что крепления на внутренней 
стороне крышки совпадают с отвер-
стиями на передней панели.

6. Закройте крышку фильтра

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Вода в фильтре может быть горячей, по-
этому перед тем, как проводить очистку 
или техническое обслуживание, необхо-
димо подождать пока она остынет.

(*) Технические характеристики могут раз-
личаться в зависимости от приобретенного 
изделия.
(**) Вместо крышки насоса, цоколь исполь-
зуется во встроенной машине. Чтобы снять 
часть цоколя, следуйте инструкциям руковод-
ства по установке.
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Контейнер для моющих средств
Использование моющего средства  

может привести  к накоплению осадка 
в контейнере для моющего средства. 
Мы рекомендуем извлекать контейнер и 
проводить его очистку от накопившегося 
осадка каждые 2 месяца.

Для того чтобы вынуть контейнер для 
моющих средств:

Потяните контейнер вперед до его 
полного извлечения.

Нажмите до упора на область внутри 
выдвижного контейнера для моющего 
средства, показанную ниже, и продол-
жайте вытягивать выдвижной контейнер 
для моющего средства.

Снимите контейнер для моющих 
средств и отделите заглушку для струи. 
Тщательно очистите контейнер, чтобы 

пол ностью удалить остатки смягчите-
ля. Установите заглушку на место после 
очистки и убедитесь, что она села пра-
вильно.

• Прополощите с помощью большого 
количества воды и щетки.

• Соберите остатки внутри паза контей-
нера для моющих средств, чтобы они 
не попали внутрь машины.

• Просушите контейнер с отделениями 
для моющих средств сухой тканью, 
затем установите его на место.

Не следует мыть контейнер в посудо-
моечной машине.

Приспособление для жидких  
моющих средств (*)

Для очистки и обслуживания приспо-
собления для жидких моющих средств, 
снимите его с посадочного места, как 
показано на рисунке ниже, и тщательно 
удалите имеющиеся остатки моющего 
средства. Установите приспособление 
на место. Убедитесь, что внутри сифона 
не остались частицы осадка.

(*) Технические характеристики могут различаться 
в зависимости от приобретенного изделия.
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КОРПУС / БАРАБАН

Корпус
Для очистки внешнего корпуса исполь-
зуйте только мягкое, неабразивное чи-
стящее средство, либо мыло и воду .На-
сухо протрите мягкой тканью.

Барабан
Не оставляйте в машине иголки, скреп-
ки, мелочь, другие металлические пред-
меты. Предметы такого типа могут стать 
причиной образования ржавых пятен 
внутри барабана. Для того чтобы изба-
виться от таких пятен в случае их появле-
ния, пользуйтесь средством для чистки 
без содержания хлора в соответствии 
с рекомендациями изготовителя. Ни в 
коем случае не применяйте металличе-
скую щетку для мытья посуды или анало-
гичные жесткие приспособления.
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ВИД 
НЕИСПРАВНОСТИ

ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Машина не 
запускается

Машина не подключена к 
сети.

Включите машину в сеть.

Неисправные 
предохранители.

Замените предохранители.

Нет электропитания от 
сети.

Проверьте наличие напряжения в сети

Не нажата кнопка «Пуск/
Пауза»

Нажмите кнопку «Пуск/Пауза».

Положение «Стоп» диска 
выбора программ.

Поверните диск выбора программ в 
требуемое положение.

Дверца машины закрыта 
неплотно.

Плотно закройте дверцу.

В машину не 
поступает вода.

Водопроводный кран 
закрыт.

Откройте подачу воды.

Шланг подачи воды может 
быть перекручен.

Проверьте шланг подачи воды и 
раскрутите его.

Фильтр на шланге подачи 
воды засорен.

Очистите фильтры на шланге подачи 
воды.(*)

Фильтр на подаче воды 
засорен.

Очистите фильтры на впуске.(*)

Дверца машины закрыта 
неплотно.

Плотно закройте дверцу.

Машина не сливает 
воду.

Сливной шланг засорился 
или перекручен.

Проверьте сливной шланг, затем 
прочистите или раскрутите его.

Фильтр насоса засорен. Очистите фильтр насоса.(*)

Ваше белье слишком 
плотно загружено в 

барабан.

Равномерно распределите белье в 
машине.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Ремонт машины должен выполняться сотрудниками авторизованной сервисной 
компании. 

При необходимости ремонта, или если в результате применения указанных да-
лее рекомендаций вам не удалось устранить проблему, выполните следующие дей-
ствия:

• Отключите стиральную машину от электрической сети.

• Отключите подачу воды.
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ВИД 
НЕИСПРАВНОСТИ

ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Машина вибрирует.

Не отрегулированы ножки 
машины.

Отрегулируйте ножки.(**)

Не удалены 
транспортировочные 

болты, установленные для 
транспортировки.

Выкрутите транспортировочные болты 
из машины. (**)

Маленькая загрузка 
барабана.

Это не блокирует работу машины.

Машина перегружена 
бельем или белье 

распределено 
неравномерно.

Не допускайте перегрузки барабана.
Равномерно распределяйте белье в 

барабане.

Машина стоит на твердой 
поверхности.

Не устанавливайте стиральную машину 
на твердую поверхность.

Повышенное 
пенообразование  
в контейнере для 
моющих средств

Излишнее количество 
используемого 

моющегосредства.

Нажмите кнопку «Пуск/Пауза». 
Чтобы прекратить пенообразование, 

разведите столовую ложку смягчителя 
в половине литра воды и налейте в 

контейнер для моющих средств. Через 
5-10 минут нажмите кнопку «Пуск/

Пауза».

Используется 
недопустимое моющее 

средство.

Используйте только те моющие 
средства, которые предназначены для 

автоматических стиральных машин.

Неудовле твори-
тель ные результаты 

стирки.

Ваше белье слишком 
грязное для выбранной 

программы.

Используйте информацию в таблицах 
программ, чтобы выбрать наиболее 

подходящую программу.

Недостаточное количество 
используемого моющего 

средства.

Используйте количество моющего 
средства, указанное на упаковке.

В машину загружено 
слишком много белья.

Убедитесь, что максимальная загрузка 
для выбранной программы не была 

превышена.

Неудовлетво ритель-
ные результаты 

стирки

Жесткая вода. Увеличьте количество моющего 
средства в соответствии с 

инструкциями производителя.

Ваше белье слишком 
плотно загружено в 

барабан.

Убедитесь, что белье распределено 
равномерно.

Вода сливается сразу 
же после заполнения 

машины.

Конец сливного шланга 
находится слишком низко 
по отношению к машине.

Убедитесь, что сливной шланг 
находится на подходящей высоте.(**).
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ВИД 
НЕИСПРАВНОСТИ

ВОЗМОЖНАЯ ПРИЧИНА УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Во время стирки в 
барабане не видно 

воды.

Неисправности нет. Вода 
находится в невидимой 

части барабана.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

На белье осталось 
моющее средство.

Нерастворимые частицы 
некоторых моющих 

средств могут появляться 
на вашем белье в виде 

белыхпятен.

Выполните дополнительное 
полоскание или очистите белье с 

помощью щетки после того, как оно 
высохнет.

На белье появляются 
серые пятна.

На белье следы 
неочищенного масла, 

крема или мази.

Используйте количество моющего 
средства, указанное на упаковке, в 

следующей стирке.

Цикл отжима не 
выполняется или 

выполняется позже, 
чем ожидалось.

Неисправности нет.
Активирована система 
контроля балансировки 

загрузки.

Система контроля балансировки 
загрузки равномерно распределит 

белье в барабане. После 
распределения белья начнется 

цикл отжима. Загрузите барабан 
равномерно для следующей стирки.

(*)  По вопросам выполнения очистки и технического обслуживания см. соответствующую 
главу.

(**)  По вопросам выполнения установки и подключения машины см. соответствующую 
главу.
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АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ  
О НЕИСПРАВНОСТИ И ЧТО ДЕЛАТЬ

Ваша стиральная машина оснащена встроенной системой обнаружения неис-
правностей, которые обозначаются комбинацией мигающих индикаторов режима 
стирки. Коды наиболее распространенных неисправностей показаны ниже.

КОД 
НЕИСПРАВНОСТИ

ВОЗМОЖНАЯ 
НЕИСПРАВНОСТЬ МЕТОД УСТРАНЕНИЯ

E01 Дверца люка не закрыта 
надлежащим образом.

Правильно закройте дверцу, пока 
не услышите щелчок. Если машина 

продолжает сигнализировать о 
неисправности, немедленно выключите 

ее, отсоедините от сети и обратитесь 
в ближайший к вам авторизованный 

сервисный центр.

E02 Низкий напор воды или 
низкий уровень воды в 

машине.

Убедитесь, что кран открыт полностью.
Проверьте, возможно отсутствие 

воды в системе водоснабжения. Если 
неисправность сохраняется, через 

некоторое время машина автоматически 
отключится. Отсоедините машину от 
сети питания, закройте кран подачи 

воды и обратитесь в ближайший к вам 
авторизованный сервисный центр

E03
Неисправен насос, 

засорен фильтр насоса 
или неисправно 
электрическое 

подключение насоса.

Прочистите фильтр насоса. Если 
неисправность сохраняется, обратитесь 

в ближайший к вам авторизованный 
сервисный центр(*)

E04 В машине слишком 
большое количество 

воды.

Ваша машина сама сливает воду. После 
слива воды выключите машину и отключите 

ее от сети. Закройте кран подачи 
воды и обратитесь в ближайший к вам 

авторизованный сервисный центр.

(*) По вопросам выполнения очистки и технического обслуживания см. соответствующую 
главу.
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УСТАНОВКА СТИРАЛЬНОЙ МАШИНЫ
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ЕСЛИ ДВЕРЬ ШКАФА ОТКРЫВАЕТСЯ НАЛЕВО
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ЕСЛИ ДВЕРЬ ШКАФА ОТКРЫВАЕТСЯ НАЛЕВО
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ЕСЛИ ДВЕРЬ ШКАФА ОТКРЫВАЕТСЯ НАПРАВО
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ЕСЛИ ДВЕРЬ ШКАФА ОТКРЫВАЕТСЯ НАПРАВО
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